
 

 

REGISTRATION / ANMELDUNG / INSCRIPTION  
 
To / An / A:       EEX AG on behalf of EPEX Spot SE / Ms. Anja Ullrich 

  Fax: +49 341 2156-429 Pages / Seiten / Pages :  

Phone / Telefon / Téléphone: +49 341 2156-248 Date / Datum / Date:  

I herewith register for the following training / Hi ermit melde ich mich für folgende Schulung(en) an / Je vous prie 

de bien vouloir enregistrer ma participation à la f ormation suivante: 

Professional training for EPEX Spot power markets / Schul ungen zum EPEX Spot Markt Strom / Formation aux 

marchés électricité d’EPEX Spot: 

 2010-05-04 Zürich / Zurich (German) ______ Personen / persons 

 2010-06-08 London (English) ______ Personen / persons 

 2010-07-20 Leipzig (German) ______ Personen / persons 

 2010-08-31 Wien / Vienna (German) ______ Personen / persons 

 2010-09-07 Paris (English) ______ Personen / persons 

 2010-09-28 Hamburg (German) ______ Personen / persons 

 2010-10-12 Warschau / Warsaw  (English) ______ Personen / persons 

 2010-11-02 Zürich / Zurich (German) ______ Personen / persons 

 2010-11-23 London (English) ______ Personen / persons 

 2010-12-07 Leipzig (German) ______ Personen / persons 

Time: 9.00 am - 1.00 pm / Zeit:   09:00 – 13:00 Uhr / Horaires : 9h00 – 13h00 
 

Please note that training sessions and exams for EPEX Spot power markets are only open to EPEX Spot registered members or to 

companies that have already started EPEX Spot admission process. In the latter case, the persons who would successfully pass the 

exam would receive a notification letter but would only become certified traders if, within six months, their company become a registered 

exchange member or if they are duly employed by such a registered member. 

Bitte beachten Sie, dass die EPEX Spot Strom Schulung und Prüfungen nur für Mitarbeiter eines EPEX Spot Handelsteilnehmers oder 

eines Unternehmens, das sich im Zulassungsprozess bei der EPEX Spot befindet, zur Verfügung steht. Im zweiten Fall erhält der 

Mitarbeiter im Falle des Bestehens vorab eine Bestätigung durch die EPEX Spot. Er wird aber erst ein anerkannter Händler, wenn die 

Unternehmung innerhalb von sechs Monaten als Börsenmitglied an der EPEX Spot zugelassen und er weiterhin als Mitarbeiter in dieser 

tätig ist. 

Seules les personnes employées par un membre d’EPEX Spot ou par une société ayant commencé le processus d’admission d‘EPEX 

Spot sont autorisées à suivre les formations et à passer l’examen portant sur les marchés électricité d’EPEX Spot. Dans ce dernier cas, 

une attestation sera fournie par EPEX Spot à la personne ayant passé et réussi l’examen mais elle ne pourra se prévaloir du statut de 

trader autorisé uniquement que si elle est employée directement par un membre dûment enregistré dans les six mois suivant l’examen. 

Nota: if you are not in one of these groups, you are kindly invited to fill in the Contact Form available on our website: 

http://www.epexspot.com/en/extras/contact to be contacted by our Sales Team in order to start the Admission process. 

Falls Sie sich nicht in einer der oben genannten Gruppen befinden, möchten wir Sie bitten, unser Kontaktformular, verfügbar unter 

http://www.epexspot.com/en/extras/contact, auszufüllen. Unser Sales Team wird sich anschließend hinsichtlich des 

Zulassungsprozesses mit Ihnen in Verbindung setzen. 

Si vous n’êtes pas dans l’une de ces situations, vous êtes invité à remplir le formulaire de contact disponible sur notre site 

http://www.epexspot.com/en/extras/contact afin d’être contacté par notre équipe commerciale et débuter le processus d’admission le 

cas échéant.



 

 
 

Name, Surname / Name, Vorname /  
Nom, Prénom : 

 
Position / Position / Fonction: 

  
Company-Address / Firmen-Adresse: / 
Adresse de l’entreprise:   

  
Company  / Firma / Entreprise : Please indicate the invoicing-address / Bitte geben Sie             
nachfolgend die genaue Rechnungsanschrift  an / Merci de préciser l’adresse de facturation:  

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
VAT Number / Umsatzsteuer –  
Identifikationsnummer / Numéro de TVA: 

  
 
 

 
Phone / Telefon / Téléphone:   
 
Fax / Fax / Fax:   
 
E-Mail / E-Mail / E-Mail:   
 
Date / Datum / Date – Signature /  
Unterschrift / Signature:   
 

Please think of a valid ID or passport for your par ticipation at examination. /  
Bitte denken Sie an einen gültigen Ausweis für die Teilnahme an der Prüfung. / 
Afin de participer à l’examen, veuillez s’il vous p laît vous munir d’une carte d’identité en cours de validité.  
 

 

Is your company an EPEX Spot member? 
 

 

Yes /Ja / Oui  

 

No / Nein / Non 

 

Ist Ihre Firma bereits Handelsteilnehmer an der EPE X Spot? 
 

 

Votre entreprise est-elle membre d’EPEX Spot? 
 

 
 
 

Has your company already started the EPEX Spot 
admission process?  

 

 

Yes / Ja / Oui  

 

No / Nein / Non 

 

Befindet sich Ihre Firma bereits im Zulassungsproze ss an 
die EPEX Spot? 
 
 

Votre entrepris a-t-elle déjà commencé le processus  
d’admission d’EPEX Spot? 
 

 


